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Üzlet áthelyezés!
F ő v á ro s i sz ínvonalon  álló

fényképészeti
műtermemet

m in d e n  m o d e rn  te ch n ik a i 
seg éd eszk ö zze l, e leg án s b e ­
re n d e z é sse l f. év  április 
hó 15 töl Petofi-utcza 32.
szám  a lá  (s a já t  e czé lra  
ép ü lt h á z b a )  á th e ly e z te m .

28. SZÁM.
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1. ú jv idék i  c z i p é s z m ü h e l y e

Kossuth Lajos-uteza 2ö. 
a „ P á r i z s i  c z i p ö “ -hőz.

Műhelyemben a legdivatosabb női és 
fér fi czipők készülnek, a legjobb minő­

ségű anyagból.
Legújabb fazonok. Olcsó árak.

Kövessy Albert. = = = = =
A  ^ S z ab in n ő k  e l r a b l á s a c z i m í í  d a ra b ­

b a n  lé p e tt  fe l ú jr a  m a jd n em  k é t  év i p auza  
u tá n  K övessy  A lb e r t E zen  idő a la t t  sajnos 
betegségbe fo ly tá n  m eg  vo lt fosztva a ttó l, 
h o g y  a v ilá g o t je le n tő  deszkákon  —  hol 
a n n y i s ik e re  v o lt —  m e g je le n h e te tt vo lna. 
D e  im e  csoda tö r té n t  É p p en  a  m i váró  
su n k  te rü le té n , —  h o l K ö v essy t a n n y ira  
sze re tik , h o g v  ta lá n  n incs  m ég  e g y  o ly  
v á ro s  h a z á n k b a n , m e ly n e k  közönsége és 
sz ín ig azg a tó ja  közö tt o lyan  szoros kapocs 
á lla n a  fe l —  e g y  kis, m a m ég  je le n té k te le n  
g y ó g y fo rrá s  ism é t lá b ra  á llíto tta  K övessy t, 
o ly a n n y ira ,  h o g y  te g n a p  este ú jra  é lvez­
h e t tü k  ő t a n ev es  író t , m in t színészt is.

K ö v essy  A lb e r t  v o lt m e g te rem tő je  az 
it te n i m a g y a r  színésze tnek , ő v o lt az k i 
z sen ia litá sáv a l, á ldozatkészségével m eg sze re t­
te tte  n á lu n k  a  m a g y a r  , ,T h a l iá í“ . ő v o lt 
az ki m e g ta lá lta  közönségünk  szivéhez ve- 
zető u ta t  E n n e k  daczára  e le jte tté k  őt s 
n é h á n y  év ig  id e g e n e k n e k  kezébe k e rü lt  
sz ín h ázu n k . D e  c sa k h a m a r m e g v á lto z tak  a 
n éze tek  is ism é t v isszah ív ták  hozzánk , m e rt 
az in téző k ö rö k  b e lá ttá k , h o g y  a m a g y a r  
„ T h a lia “ c sa rn o k á n a k  v< ze tésére  i t t  Ú jv i­
d ék en  K övessynél h iv a to tta b b  n incsen . É s 
K ö v essy  v issza jö tt. Ö röm m el jö t t  v issza k é t 
okbó l, m e rt e lé g té te lt k a p o tt s m e r t  ra jo n g  
Ú jv id é k é r t.  O ly a n  tá rs u la tta l  jö tt, h o g y  eg y  
csap ásra  m e g h ó d íto tt b e n n ü n k e t, o ly a n  m ű ­
v é sz g á rd á t sze rv eze te tt, h o g y  ú g y szó lv án  
n a p -n a p  u tá n  tá b lá s  ház e lő tt fo ly ik  le  az 
előadás. S hogy  b o ld o g ság a  te lje s  le g y en  a  
m i g y ó g y v iz ü n k  egészségét is h e ly re  á lli-  
tó ttá . Az egészséges K övessy  ü n n ep lé sé re  
jö t tü n k  te h á t te g n a p  este össze a  R écsei 
szá lloda  feh é r asz ta lán á l. A város közönsége, 
a  sa jtó  és a  tá rs u la t  ta g ja i so rak o z tak  az 
ü n n e p e lt  sz ín igazga tó  ko ré . K övessy  az elő­
a d á s  a lk a lm á v a l n ek i á tn y ú j to t t  b a b é rk o ­
szorú . e m lé k tá rg y , v irág eső  stb . h a tá sa

a la t t  m e g e lé g e d e tt b o ldogsággal fo g la lta  el a 
d ísz h e ly e t tisz te lő i k ö ré b e n  s c sak h am ar 
kezébe ra g a d ta  p o h ará t, m eleg  k e re se tlen  
szav ak b a n  m o n d o tt k öszöneté t ü n n ep e lte té sé  
é r t  s e lé rz é k e n y ü lté n  ecse te lte  az t a  szere­
te te k  m e ly e t e k edves váro s  közönsége irá n t  
m in d e n k o r  élezett. T ö b b  ü n n ep i beszéd  
h a n g z o tt fe l ezen k ív ü l, de  m in d ezek  közö tt 
le g é rté k e se b b  az vo lt, m e ly e t a  m i közszere­
te tn e k  ö rvendő  p o lg á rm e s te rü n k  D r. D em e- 
tro v its  • V la d im jr  m o n d o tt az ü n n e p e k re . 
A  váro s  első p o lg á ra  m in d a n n y iu n k  érzését 
to lm ácso lta  avval a  szavaival, hogy  K ö ­
vessy  e lv itáz h a ta tlan  n a g y  é rd e m e it az ú j ­
v id é k i m a g y a r színészet é rd e k é b e n  m in d - 
a n n y ia n  e lism erjü k , ezé rt fo g a d tu k  őt szi­
v ü n k b e  s b iz to s ítju k  őt a rró l, h o g y  nem  
fo g ju k  tö b b é  e le jten i, m e rt ő a  m i em be­
rü n k . É rh e t-e  ig a zg a tó t n a g y o b b  k itü n te té s , 
m in t ily e n  szavak  a  v á ro s  első p o lg á rá n a k  
a jk a iró l. D e  K övessy m eg  is é rd em li, s 
m e g le h e t győződve, hogy  e le g h iv a to tta b b  
h e ly rő l e lh an g zo tt szavak  v iszh an g ra  fo g ­
n a k  ta lá ln i m in d azo k  k ö réb en , k ik  h iv a tv a  
le sznek  a r ra , h o g y  a  m a g y a r  színészet á l­
lan d ó  h a jlé k á n a k  sorsáró l dön tsen ek . S le ­
g y e n  m eg győződve  K övessy  A lb e rt, h o g y  
az a  kapocs m e ly  ed d ig  is fe n n á llo tt közö t­
tü n k  s m e ly  te g n a p  este m ég  szorosabban  
m e g p ecsó lte te tt, a la p já t fo g ja  képezn i az 
ú jv id é k i á llandó  m a g y a r  sz ínésze tnek , m e ly ­
n e k  veze tő  g y ep lü i csak is  egy  kézben  t a ­
lá ln a k  b iz to sítéko t s ezek  az ö v é i!...

Tatárjárás. i^ --= ........ -
A mai darab meséje.

E l s ő  f e l v o n á s .  Riza báróné há­
zassága révén előkelő kastély úrnőjévé 
lett. A férjétől, a kihez kényszeritették, 
időközben megszabadult. Dobogó s z í v  
vei értesül arról, hogy a hadgyakorla­
tok alkalmából a vidékre érkező hu. 
szárság közt van egykori imádója : Lő.

Hova megyünk 

színház után?

Récsei
GRANDI
HOTEÚh

Színházi vacsora
■ aswwM

V alód i p ilsen i és schw eháti

S Ö R .
C z i g á n y z e n ? .

Az előkelő  közönség ta lá l­

kozó h e ly e .

BOGDANY és TÁRSA Központi fűtés, szellőztetés, vízvezeték és

Tököly Imre-utca 11. világítás berendező vállalat
T E L E F O N  219.

F ő telep : B udapest, V I . D alnok-utca 12. T e le fo n : (Interurban) 988.

p u eh s fest pu eh s tisztit
árt-, női- és gyerm ek-ruhákat,

fü g g ö n y ö k e t,  sz ő n y e g e k e t, k é z im u n k á k a t és cs ipkéke t.

Első újvidéki festő- és v?gyliszíifó műiníéz^f ÚJVIDÉK,
Kossuth Lajos-uteza 13.

Szerencse lakháza Uig Uiímos bankháza.
V á sá ro lju n k  osztály  so rs je g y e t a in . k ir . szab. osztályrso rsjá ték  főelárusi tój ánál

Uig Uiímos bankházában Újvidék, Kossuth lajos-utca 50.
V. s o r s j e g y  é r a :  R 1 5 0 ,  >/* K 3 — , V* K 6 — , Vi K 12'—  tfV v ,. 
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E helyen alkalmi és válto­
zó szövegű hirdetéseket 
vesz fel a lap kiadóhivatala 
Kossuth Lajos utca 30. sz. 

1. emelet.
?

A iátható irású

ADLEMripf
a leg jobbak !

Djíiiébn 70 péliáij
m ű k ö d ik  á lta lán o s m e g e lé ­

gedésre .

Klees József és fia
Ujvidéic.

Abrahám János
könyv- és papirkereskedése 

Ú J V I D É K ,

—  Kossuth Lajos ütem. —

A magyar és német iroda­
lom legújabb termékei.

Papír-, irodai felszerelések, fes 
tőszerek és képes levelezőlapok 

dús raktára.

renthey főhadnagy, a kihez ő is szive 
egész melegével vonzódott. A vidék 
hölgyei, valamint a városból érkezett 
vendégek nagyban készülnek a tisztek 
fogadására. Meg is jönnek a tisztek, de 
Lőrenthey nem tart velük. Megdöbben 
ve tudta meg ugyanis a főhadnagy, 
hogy őt éppen az elé a kastély elé ve­
zényli a szolgálat, a mely egykor az 
övéi volt és a melynek úrnőjét is már- 
már a magáénak hitte. De a kastélyt 
is, az asszonyt is szerencsésebb ve- 
télytársa vitte el. Nem vigasztalja meg 
Treszka, Lohonyay tábornok leánya 
sem, a ki szerelmével valósággal ül­
dözi, a mi a kis Mogyoróssy önkéntest 
ejti kétségbe. A mikor Riza asszony 
beszólitja á főhadnagyot a kastélyba, ő 
visszautasítja a meghívást. Inkább künn 
marad a csillagos ég alatt. Visszauta­
sítja az ételt-italt is, a mit a ház úr­
nője kiküld és csak Benczének, egy­
kori szolgájának szegényes vacsoráját 
fogadja el. Hogy egészen magára ma­
radhasson, elvállalja' a szolgálatot Wal­
lenstein tartalékos hadnagy helyett, a 
ki örömmel ragadja meg az alkalmat, 
hogy ő is besiethessen a többi tiszt 
után a bárónéhoz.

Má s o d i k  fel  v o n á s .  Nagyban mu­
latnak a kastélyban. Dalolnak, isznak, 
tánczolnak és a tisztek egészen meg­
feledkeznek arról, hogy közeledik a 
hadnagykorlatbeli ellenség. Hasztalan 
jönnek egymásután a jelentést tevő ka 
tonák, egyszerűen kitánczoltatják őket. 
Végre maga Lőrenthey lép be, hogy a 
tiszteket kiszólitsa, A tisztek el is siet­
nek a felhangzó kürtjelekre, de Lőrén - 
theyt ottfogja Riza. Nem bir menekülni 
és hogy Riza ne győzhessen felette, ki­
jelenti Treszkának, hogy csak őt sze­
reti és feleségül is kéri Riza most már 
maga kéri Lőrentheyt, hogy siessen a 
csapatjához, de a szerelemféltés, a meg­
alázás emléke egészen hatalmába ejti 
Lőrentheyt. Iszik, tánczol ő is és csak 
akkor eszmél, a mikor már késő, a

mikor be kell látnia, hogy kötelességét 
megszegte, hogy nem fogják a posztján 
találni, hogy tiszti bojtja veszedelem­
ben. Kétségbeesett haraggal dobja Riza 
l^bai elé a kardját. A bajt növeli, hogy 
Lohonyay tábornok egyszerre ott terem 
a kastélyban.

H a r m a d i k  f e l v o n á s .  Lohonyai, 
a ki alapjában véve aranyszínű ember, 
a féltékeny Mogyoróssytó! megtudja, 
hogy Lőrenthey megkérte a Treszka 
kezét. Szívesen fogadná vejéül a derék 
katonát és azért elsimítja a történteket. 
A mikor Lőrenthey beadja a lemondd 
sát, hallani sem akar róla. Az össze- 
sereglett vendégek előtt közhirre~akarja 
tenni Treszka és Lőrcnthy eljegyzését, 
de a leányka hamarosan felismeri a 
helyzetet és kijelenti, hogy ő bizony 
kikosarazza Lőrentheyt. A tatárjárás, 
vagyis a hadgyakorlat igy végződik a 
Lőrenthey és a Riza boldogságával.

T á r c z a. = = = = = = = = =
Csók-történet.

. (Folytatás)

A m in t egy  re g g e le n  e n y á r i la k  m e lle tt 
e lsé tá ltu n k , g y ö n y ö rű  és rá m  n ézv e  is fe- 
fe lc jth e te tle n  k é p  tá ru l t  szem e in k  elé. A  
k e r tb - n  k é t  h á rs fa  közé h in ta  á g y  v o lt ak -cP J
g a tv a , m e ly b e n  e g y  p á ra t la n u l szép n ő a la k  
h e v e rt.

A  fő ispán  le á n y a  volt.
A k k o r lá t tu k  először, de azo n n a l m e g ­

ism e rtü k , m e r t  a k ö rn y é k  leg-szebb h ö lg y é ­
rő l sokszor h a l lo tt  le írá s  n ag y o n  is p o n to ­
san  i l le t t  e bá jo s  lé n y re , m e ly  c su k o tt szem ­
p illá k k a l, n em  a lu d v a  tá n , de b iz o n y á ra  á l­
m o d v a  te rü l t  el e lő ttü n k . F e h é r  a rcz án  édes 
m oso ly  já tszo tt, m e ly e t  v a la m e ly  b ű v ö s  á b ­
rá n d  sz in te  fö ld ö n tú liv á , is te n iv é  v a rá z so lt

M ind  a h á rm a n  m e g á llo ttu n k , m in te g y  
ö n k é n y te le n ü l rá b á m u lv a  ez é lő k ép re , a m e ly ­
né l a m űvész keze tö k é le te se b b e t n e m  a lk o t­
h a to t t

Á kos v o lt az első, a  k i m e g szó la lt:

Stróbl Miksa. épitész, tervezést, költségvetés készítést és műve­
zetést elfogad. Szt. István u. 25.

Ért. idő d. u. 2.

A „Thalia" szépségversenye. 

Szavazólap.

Csak e szavazólapok érvényesek.

T

E lapon szavaztajuk meg közönségünket arra 
a kérdésre hogy: „K i a l e g s z e b b  ú j v i d é ­
k i  s z í n é s z n ő ? "  Szavazni csak e szavazólapon 
lehet, melyet kérünk kitöltve a színház előcsarno­
kában elhelyezett gyüjtőszekrénybe dobni. A szép­
ségverseny zárlata május 30-án pünkösd vasárnap­
ján lesz. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert 
színésznő a közönség köréből választott bizottság 
által a szépség dijaként a »Thalia« művészeti lap 
érmével lesz kitüntetve. A beérkezett szavazatok 
arányát minden nap közzétesszük.

Uj úri szabó üzlet.
Van szerencsém a n. é. kö­

zönség szives tudomására hozni, 
hogy

Újvidéken II. Rákóczi Ferenc 
út 27. sz. a. február hő 15-én

úri szabó ü z le ted
nyitottam.

Raktáron tartok mindenféle 
legdivatosabb szöveteket.
A n. é. közönség szives párt­

fogásáért esedezem
tisztelettel 

Lotterhoff József.

Hírneves kitűnő izü 
házikenyér és rozs­

kenyér
n a p o n ta  három szor fr is s  sü tő  
m e n y e k . Ig e n  finom  d iós és 
m ákos p a tk ó

kapható
M a y e r  A r n o l d ,

sütömesternél 
11. Rákóczi F. ut 25.

Léderer Jenő
bank- és bizom ányi 

üzlete

Ú jv id é k .
KOSSUTH LAJ05 UTCZA

M ü tr á g y a r a k  tá r . „ A n k e r  “

é le t és já ra d é k  b iz tositó  

tá rsa ság  fő ü g y n ő k ség e .



BRUMMEL TESTVEREK

V a d á s z é r t  
Vaidlglő

Kiváló jó és olcsó reggeli, ebéd 
és vacsora.

Válogatott ételek és italok.
Abonenseknek legjobb ellátás. 

Mindennap czigány zene.
Egész éjjel nyitva.

Szives látogatást kér 
tisztelettel

Kopoflovics József,
vendéglős.

M inden h an g za to s  h ird e té s t 
k e rü lv e  a já n lu n k :

Igen finom borostyán padlólack 
festéket 1 Kg. K. 1,20 

Legfinomabb borostyán padló 
Zománcz festéket 1. Kg. K. 1,30 
Legfinomabb Linóleum padló­

lack festéket 1 Kg. K. 1,20 
Legfinomabb Linóleum padló 
Glazur festéket <1 Kg. K. 1,40 
Olajfesték'minden színben 1 Kg.

K. — 80

F l e s e h  T e s t v é r e k ,
»Unio«

festék és olaj gyári raktára. 
Újvidék II. Rákóczi F. u. 5.

Vogel Henrik
mi és porczellán kereskedő

Ú J V ID É K ,
II. Rákóczi Ferencz-út 6 6 .

Modern képkeretek bö válasz- 
téka.

Üveg, porcellán és lámpák nagy 
raktára.

Legnagyobb választék a legkü­
lönfélébb üveg és porczeüán- 

cikkekböl.
Lámpák, majolika teracotta,

d i s z ^ e z i k k e k
Üvegtáblák nagy raktára. Üve­
ges munkáknak gyors és szo­

lid ellátása.

Spirka József
műszaki vállalkozó 

= =  ÚJVIDÉK, =====
II. Rákóczy Ferencz ut 57.

Vízvezeték-, légszesz-, csatorna 
zási- és fürdőszoba berendezé­
sek. Angol clozettek legújabb 

rendszer szerint. 
Alacsony- és magasnyomású gőz 
és forróviz fűtések, pulzomete- 
rek, szivattyúk. Villámhárítók, 
telefon, házi csengő és modern 
lakatos munkák. Szakbavágó 
összes javítások pontosan esz­
közöltetnek. Költségvetésekkel 
és tervekkel szívesen szolgál.

BÚTORTERMEI
r

ÚJVIDÉK, Kossuth Lajos u tca 47.
S pecialisták  kárp ito s és diszitó m unkákban .

—  Ez nem  le h e t m ás, m in t a főispán 
le á n y a !

—  K é tsé g k ív ü l az, —  fe le ltü k  m i.
R án éz tem  Á k o sra ; h á t lá tom , a  m in t en ­

n e k  a  szem ei rá ta p a d n a k  a  függőágyon  
fekvő  le á n y ra . A  szem ei v illám o k a t löveltek .

Ö n tu d a tla n u l érzetem , hogy  a  íiu  valam i 
bo londságon  tö r i az eszét.

—  M en jü n k  in n en ! —  m ondám .
—  M iért s ie tn é n k ?  e llen k ez e tt Á kos.
—  N incsen  o lv a n  fontos d o lgunk .
E z a la tt,  m in th a  valam i dele jes hatalom

vonzaná , ú g y  néze tt fo ly ton  a  fő ispán  le á ­
n y á ra , a  k i b e n n ü n k e t nem  lá th a to tt s h a lk  
h an g o n  fo ly ta to t t  b eszé lg e tésü n k et sem  h a ll­
h a tta .

E g y s z e rre  csak  Á kos fö lk iá lt:
—  N ek em  ezt a  le á n y t m eg  ke ll csó­

ko lnom  !
—  M e g ő rü lté l?  —  k iá ltám ,
—  N em , nem  ő rü ltem  m eg, de m e g ő rü l­

nék , h a  m e g  nem  csókolnám !
—  Nos, ós h o g y a n  ak a ro d  te rv e d e t v ég ­

re h a jta n i ?
—  A  le g eg y sz e rű b b  m ódon, —  válaszolt 

ő .  -— Á tm ászom  a  kerítésen .
S eza la tt fo ly ton  n éze tt a  le á n y ra , m eg­

zav a rv a , e llen á llh a tlan u l.
V ilágos, hogy  a szegény fiú m eg  le tt 

habonázva.
—  A zt nem  fogod te n n i!  k iá ltám . —  

Jő ra v a ló  em b er nem  lop a m ás k e rtjéb ő l 
g y ü m ö lcsö t s csókot an n á l kevésbbé!

—  A h ! —  szólalt m eg ek k o r Z á to rn y a i 
F e r i. —  H á t nem  lá tod , hogy  Á kos tré fá l?  
M erné is ő á tlép n i a  rácsozato t?

Á k o sn ak  épen  csak  ez k e lle tt A F e r i 
szavaiból k ihangzó  k é te ly  fö lláz itá  a különcz- 
ködés m in d en  dém onát, m e ly  b en n e  lako tt.

E g y  ug rássa l b en n  v o lt a  k e rtb e n . Ez 
az u g rá s  becsü le té re  v á lt vo lna  a  v ilág  leg ­
ü g y e se b b  erőm űvészének  is.

(Folyt, köv.)

A spreic árnyékából. — .....  —
A színház libája.

(Folytatás.)

A próbák nemsokára megkezdődtek s a ki ne­
tán azt hinné, hogy a libákkal való kísérletezés a 
színpadon haszontalan munka, az igen téved. Me- 
dea meglepően tanulékonynak mutatkozott, sőt az 
élesebb szemíí megfigyelők azt is észrevették, hogy 
Medea napról-napra újabb nüanazokkal iparkodik 
hatásosabbá tenni amúgy i* veszedelmesen jó szere­
pét. Ezért egynehányan haragudutak rá, sőt őszintén 
szólva —  Mimikének tetszett legkevésbé a feltű­
nően fitogtatott ambíció. Elérkezett a premier napja. 
A szerző meglehetős halványan járta körül az öltö­
zőket s az arca csak akkor lett egy-két árnyalattal 
derültebb, mikor meglátta a hófehér tollú s a fo­
lyosón önbitt fejtartással sétáló Medeát. Látszott 
rajta, hogy ebben a libában van minden reménye
—  s nem csalódott.

Az első felvonás után siri csendben eresztették 
le a függönyt. A szereplők a szerzőre néztek, a 
szerző a színészekre. Hogy ki volt a hibás, azt 
ebben a percben bajos lett volna eldönteni. Külön­
ben idő sem volt rá, mert hamarosan disziteni 
kezdtek s nehány perc múlva az ügyelő csen- 
getyüje újra színpadra hívta a szereplőket. Ezúttal 
ott volt köztük Medea is, akire most nagy feladat 
várt. Mikor Mimiké —  maga előtt hajtva Medeát
—  belejtett a színpadra, hogy a hires »Csikli- 
csukli« t elénekelje, a csodálkozásának hangos 
moraja vonult át a nézőtéren. Mindenki meg­
csodálta a szép libát, amely legalább is egy pává­
hoz illő büszkeséggel állt meg a sugólyuk előtt.

Olyan tapsot, aminő Medea refrén gágogása után 
a szinpad felé indult, a legöregebb szinészek sem 
hallottak. Ezer tenyér tapsolt, ezer torok kiabált s 
a »Csikli-csukli«-t ismételni kellett egyszer, két­
szer, ötször, tízszer ..  .

(Folyt, köv.)

H Í R E K .  -------------------------------------
A szépségverseny szavazólapja a 

második oldalon van.
H e t i  m ű s o  r. P é n te k e n  „Nincs el vá­

molni valója" (leszáll, h e ly á rak k a l) , Szom­
baton  »Szerelmes levél*. V asárnap  „Va­
rázskeringő", H étfőn  „Szerencse fia".

© G  Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrás OO

S eh eer  püíöp
úri és női divatárúháza

)a z  „ a r a n y  p á v á h o z " n g n )

Ú J V I D É K  J

KOSSUTH LAJOS UTCA 13. 5Z.

EL0LEGES ERTESITES!
Tisztelettel értesítjük Újvidék város közönséget, hegy 

Széchényi-utCza 9. sz. alatt ( saját házban) teljesen új, 
modern berendezésű

r __ r

GOZMOSODANKAT
és tisztító telepünket

I. ujyidélfi „ R O Y A L “  pzmosó és tisztító
cimmel, főgyűjtő helyiségünket Kossuth Lajos-utca
44. sz. a. már a legközelebbi időben megnyitjuk s a n. 
é. közönség rendelkezésére bocsátjuk.

Az üzem megkezdését rövid időn belül értesítésünk­
kel leszünk bátrak közzétenni. Vállalatunkat előre is be­
cses figyelmébe ajánlva vagyunk tisztelettel

HAJÓS T E ST V É R E K
az I. újvidéki r Royal“ gőzmosó és tisztitó tulajdonosai.

<a8 S )
0.

?apr
„Üveg-

udvar"
ÚJVIDÉK

Kossuth Lajos­

é i  ő) utcza 17.

Fischer Konrad
czipészm ester,

©  UJUIDÉKEN ©

II. Rákóczy Ferencz út 29.
utolérhetetlen czipészmunkák

készítésében.

K itűnő m u n k á ja
több éremmel kitüntetve.

HAJEK FULOP
CZUKRÁSZ

újvidék, vasember-Balöta,
Ajánlja sajátkezüleg és f e l­
ügyelete alatt naponta fris­
sen készített crém sütemé­
nyeit, kelt tésztáit, brióst és 
különjéle tortáit. 
Különlegességek: Lakodalmi és 

különböző estélyekhez való teljes 
összeállítások, seccesiós torta 
Kuglerdessert és tej haberém- 
bonbonok.
Vajas-dessertek a Wagner-féle tea­
vajból.

tf.



Legnagyobb bútoráruház!

Ú J V ID É K .
Állandóan legnagyobb készlet 
modern ebédlő-, háló- és sza­
lon bútorokban, a legjobb mi­
nőségben. Úgyszintén nagy 
választék mindennemű szőnye­
gek, tükrök, képek és órákban. 

Rendkívül nagy raktár legszebb  
gyermekkocsikban.

Előnyös részletfizetésre Is.

Kuborczy
czukrászda.

Oszonnák és Jaurok.
Thea — Kávé —  Csokoládé. 

Mindennap friss Dessertek a leg­
finomabb kivitelben. —  Kugler 

bonbonok.
Bátorkodom a n. é. közönség 
szives figyelmét sétatéri üzle­

temre fölhívni.
Hideg Buffet —  Thea —  Kávé 

Csokoládé.
Bel és küiföldi bor, sör, és Cham 

pagner különlegességek. 
Szives látogatásért esedez

Kuborczy M.

Három új szó

„Altvater“
Gessler

Budapest

Az illatszerek királya !

Dralle-féle

GyönűyTiráfl Illisio
a világitó toronyban, 

alkohol nélkül.

Legújabb: Dralle „Rózsa 
lllusioÁ

Főraktár: Klein Oszkárnál
Újvidék.

1 / i í í a n n  vez0té k e k , lakásberendezések , umauy- d y n am o g ép ek , m o torok ,

CSILLÁROK
szakszerű , le g m o d ern eb b  k iv ite lb e n , ju tá n y o s  
á rb a n  Strigl és Gartrcer b u d ap es ti első­
re n d ű  e lek tro te ch n ik a i és m é rn ö k i v á lla la t 

h e ly b e li k ép v ise lő ség én é l:

KLEES JÓZSEF és Fii cégnél
K o s s u t h  L ia j o s ^ u tc z a  21. Telefon 148.
Költségvetés díjmentesen. —  Feltétlen jótállás 
Closettek. —  Épületmunkák. —  Fűtőberendezések 
Kerékpárok Motorok. Autók Fuch és Styria 

ggártmáng

Klein O szkár
drogueriája

Újvidék.
Manicure készletek nagy raktára.

Párizsi gummikülönlegességek legjobb minőségben 
és legolcsóbb árban.

Bérlet Ma csütörtökön 1909. május hó 13-án 17. szám

TATÁRJÁRÁS
O p ere tté  3 fe lv o n ásb an . I r t a  B a k o n y i K á ro ly , zen é jé t G á b o r A n d o r v erse ire  szerze tté

K álm án Im re.

S Z E M É L Y E K :

Szilagyi Aladár 
Szőke Gizi 
Bercik Margit 
Szőke Sándor 
Piutér Imre 
Kispál Károly

Lohonyai altábornagy 
Treszka, a leánj â . .
Riza, bárónő . . . .
Imrédi, huszárkapitány ,
Lőrenthei, főhadnagy .
Elekes, hadnagy 
Wallerstein, tartalékos baka-

hadnyag . . , . . Heltai Hugó
Mogyoróssy, huszár önkéntes Parlagi Kornélia 
Virág, strázsamester 
Tury, szakaszvezető 
Suták, közhuszár 
Kempelen, baka .
Gerő intéző . .
Idike . . . .

1 ) . . . . .
2 ) baka . . .
3 ) . . . . ’ .
Puskás, főhadnagy 
Dömötör, hadnagy 
Gvurgyevics hadnagy 
Donna, hadnagy 
Poroszlai, tiszthelyettes 
Adjutáns

Szegfű Bandi , 
Elemériné 
Wuffka, ezredes 
Öreg biró . .

. . Károlyi Lajos Káplár
, . Hajagos Károly 1 )

. . . Károlyi Sándor. 2 )
. . Somogyi Frigyes 3 )

. . . Harsányi József 4 )
5 ) báli

. . . Torkos Árpád 6 ) vendég
. . . Donnán n 7 )

8 )
. . Szentiványi 9 )

10  )

. Czukor Béla 

. Nagy Pista 

. Soós Károly 
. Somogyi Frigyes 
. Cser Gyula 
. Peczel Oszkár 
. Kiss Károly 
. Tóth Böske 
. Pápa Sári 
. Bálint
. Gombos Malvin 
. Juhász Rózsi 
. Nagyné 
. Harsányiné 
. Rónai Juliska 
. Ujfaiusy Bella 
. Percei Oszkárné 
. Molnár Juliska 
. Balogh Szeréna 
. Tóth Böske

Ú r i  és p a ra sz t nép , k a to n á k . Az I . felv . a  b á ró n é  k a s té ly a  előtt,, a I I .  és ELI. felv .
a k as té ly b an  tö rté n ik .

Kezdete este 8 órakor.

HOLNAP: NINCS EL VÁMOLNI VALÓJA.

ELÉRHETŐ CSAK 

AZ ÚJVIDÉKI 

„PÁVA“, Házi- és Pipere-

SZAPPANNAL
ha

MINDENNAP ÉS ÁLLAN­

DÓAN HASZNÁLJUK

Jelszó:
Tisztaság

E G É S Z S É G

jElégedettséfiJ

ÚJVIDÉK!
SZAPPANGYÁR

R. T.

FELÜLMÚLHATATLAN 

ELSŐRENDŰ MINŐSÉG 

LEGNAGYOBB

M0SÓ,-T1SZT1TÓ-
és

FERTŐTLENÍTŐ k é p e s ­

s é g g e l .

Akar 
ön

aján 
dékot

Olcsón és jót Tenni!
I Úgy vásároljon csakis

KRAUSZ SAMU
órás, ékszerész- és látszerésznél

D ilid é t Ferenc József-tér 3.
az „Erzsébet" szálloda mellett. 

Dúsgazdag raktár a legszebb éksze ­
rekben, arany és ezüst árukban  zseb 
és fali órákban. Nagy vá lasz ték  a 
legfinomabb Chinaezüstárukban lu­
xustárgyakban és evőeszközökben, 
a legolcsóbb árak mellett. — Nagy 
raktár mindennemű optikai tárgyakban.

Javítások gyorsan jól és olcson.

Loker Vilmos
Lát- és műszerész, s yillamDereiide- 

zési rállálata.
Kossuth Lajos (Fő-utca)  27.

Színházi távcsövek 
: : főraktára. : :

F é n y k é p é s z e t i  c z ik k e k  és  
g é p e k  n a g y  r a k t á r a .

Lát,- műszer- és sebészeti
: : áru-üzlet. : :

♦

Nagy választék látcsövek, lorg- 
netek, orresiptetök és szemüve­
gekben arany, ezüst csont és 

nickel.

Szemüvegek és orcsiptetők a le­
gújabb optikai tudományok sze­
rint hozzáillesztetnek és javít­

tatnak.

Házaknál bevezetek viNánycsen- 
göket, telefon és villámhárító­

kat 2 évi jótállás mellett.

Egyben tisztelettel tudatom, 
hogy villam világitási és erő
átviteli berendezések, továbbá 
a meglévő gáz vagy petroleum- 
világitó testeknek villám világí­
tásra leendő átalakítását a leg­
pontosabban és szakszerűen ju ­
tányos árban és kedvező fizetési 
feltételek mellett eszközlöm. —  
Költségvetés és tervekkel dij- 
mentessen szívesen szolgálok.

[tolt Sitto-űzletben) Stefanovits- 
házhn n.

JOVANOVICS PÁNTA
fé n y k é p é sz e t i  m ű te r m e

ÚJVIDÉK, Kosuth L -utcza 9. sz.
Készít — a legkénveeebb igéayeket is 
kielégítő — a fényképétjét körébe rá­
gó össze* munkákat, valamint nagyifá- 
tokst és fettménreket a legegvtseriib- 
bektől a legmiirétzietebb kivitelben.
G y o rs  szá l l í tá s  melle tt  á ra i  a 

legm érsék le tesebbek .

LÖWI ADOLF
Ujtiléf .-Waili tltóJ."

Ajánlja a. n é.közönségnekdúsan fel- 
| szereltéslegkényesebbizlésnekmegfe- 
1 lelő úri, női és gyermekcipők nagyrak­
tárát, special *King Qualliti* amerikai

Branik r. t. könyvnyomdája, Újvidéken.


